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Conferencia
LatinoAméricaSCHEDULE PROGRAMA

Only events listed on the Conference Schedule are 
part of the STEP LatAm Conference. Springstreet 
Communications and the Conference Committee 
do not endorse any privately organized events 
that run parallel to our Sponsored Hospitalities or 
programme. 

Business casual attire is suggested for the duration 
of the conference. 

Evening cocktail attire is recommended for the 
Friday hospitality event. 

TRANSLATION (ENGLISH AND SPANISH) 
AVAILABLE THURSDAY AND FRIDAY ONLY.

Solamente los eventos detallados en el Programa 
de la Conferencia son parte de la Conferencia 
STEP LatAm. Ningún evento organizado de forma 
privada que se celebre paralelamente a nuestras 
hospitalidades patrocinadas o al programa es 
patrocinado por el Comité de la Conferencia.

Se sugiere ropa casual de oficina durante la 
conferencia.

 Vestido de cóctel se recomienda para el evento de 
hospitalidad del viernes en la noche.

TRADUCCIÓN (INGLÉS Y ESPAÑOL) DISPONIBLE 
JUEVES Y VIERNES SOLAMENTE.

WEDNESDAY, SEPTEMBER 28TH, 2016 MIÉRCOLES, 28 DE SEPTIEMBRE DE 2016

10:00 AM - 3:00 PM EXHIBITOR SET UP - EXHIBITOR HALL 
Exhibitors are welcome to start setting up their 
tables at noon. There is no pre-selection of table 
locations and each exhibitor will be provided with 
one skirted table and 2 chairs. For more information 
please see THE EXHIBITING AND STAFFING page 
under SPONSOR/EXHIBITOR on the website.

MONTAJE DE PUESTOS - SALA DE 
EXPOSITORES 
Los expositores pueden empezar a montar 
sus mesas al mediodía. No hay pre-selección 
de ubicación de mesas y a cada expositor se 
le dará una mesa con faldón y 2 sillas. Para 
mayor información por favor ver la página 
sobre LAS EXHIBICIONES Y EL PERSONAL bajo 
PATROCINADOR/EXPOSITOR.

1:00 PM - 5:30 PM REGISTRATION 
Come pick up your nametag and conference 
materials.

INSCRIPCIÓN 
Venga a retirar su gafete y sus materiales de la 
conferencia.
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WEDNESDAY, SEPTEMBER 28TH CONTINUED... MIÉRCOLES, 28 DE SEPTIEMBRE (SIGUE)

ENGLISH 

NO TRANSLATION 
AVAILABLE FOR 
FOCUS FORUM

FOCUS FORUM ON THE COMMON REPORTING 
STANDARD (CRS) 
Whether or not you’re ready, the OECD "Early 
Adopters" are committed to implementation of 
automatic exchange of fiscal information on January 
1, 2017.  In addition to a review of the systems of 
exchange, we will get an update of how some of 
these countries are vying with the implementation 
of these complex technological projects. Also, we 
will discuss whether or not any countries within 
the OECD framework will be able to condition their 
exchange on an additional bilateral agreement

COST*: $150 USD 
(*Free with a STEP LatAm Conference registration)

FORO ESPECIALIZADO EN EL COMMON 
REPORTING STANDARD (CRS) 
Esté usted preparado o no, los países "Primeros 
Adoptantes" de la OCDE, se han comprometido 
a implementar el intercambio automático de 
información fiscal a partir del 1o de enero de 2017. 
Además de una revisión de los diferentes sistemas 
de intercambio, recibiremos valiosa información 
sobre la manera en que algunos de estos países 
están haciendo frente a estos complejos proyectos 
de tecnología. Igualmente, discutiremos si algún 
país dentro del contexto de la OCDE condicionará 
su intercambio a la firma de acuerdos bilaterales 
adicionales.

COSTO*: US$ 150.00 
(*este Foro está incluido en su inscripción 
a la Conferencia STEP LatAm)

Sponsored by/Patrocinado por: 

2:00 PM - 2:30 PM THE ABC’S OF CRS
John J. Ryan, Jr. reviews the fundamental concepts 
to understand the OECD’s CRS, including a brief 
historical development over the last few years.

EL ABC DE CRS
John J. Ryan Jr. revisará importantes conceptos que 
nos ayudarán a comprender el CRS de la OECD, 
incluyendo un breve recuento histórico de su 
evolución en los últimos años.

John J. Ryan, Jr., CISA Trust Company, Switzerland

2:35 PM - 3:15 PM WHAT IS THIS SUPPOSED TO MEAN?
Peter Cotorceanu discusses the issues that OECD, 
G5 and G20 are still struggling to define, including 
the legal effect of the OECD’s “CRS FAQs” and how 
Protectors are to be interpreted as “Controlling 
Persons,” as well as “Registers of Beneficial Owners” 
and “Trust Registers.”

¿CUÁL ES EL SIGNIFICADO DE TODO ÉSTO?
Peter Cotorceanu discutirá los escollos que todavía 
están tratando de dilucidar la OCDE, el G5 y el 
G20, incluyendo el efecto legal que tienen las 
"PREGUNTAS FRECUENTES SOBRE CRS" que ha 
emitido la OCDE, cómo puede interpretarse que los 
Protectores son las "Personas que ejercen control", 
al igual que el "Registro de Beneficiarios" y los 
"Registros de Trusts o Fideicomisos".

Peter Cotorceanu, G&TCA and Anaford, Switzerland

3:15 PM - 3:45 PM COFFEE BREAK PAUSA PARA EL CAFÉ

Sponsored by/Patrocinado por: 

Member of the Morgan & Morgan Group

3:45 PM - 4:45 PM STRUGGLING WITH IMPLEMENTATION
Our multi-national panel discusses the progress of 
their respective countries with local implementation 
of the obligations that their countries have signed 
up for under OECD Convention and/or the 
Multilateral Competent Authority Agreement.

LA LUCHA DE LA IMPLEMENTACIÓN
Nuestro panel multi-nacional discutirá el progreso 
que han alcanzado sus respectivos países con la 
implementación local de las obligaciones que han 
asumido bajo la Convención de la OCDE y/o el 
Acuerdo de Autoridad Competente Multilateral.

Luis Eduardo Ocando, EY, Panama 
José Corona, Tax Administration Service, Mexico 
Ryan Pinder, Graham Thompson, Bahamas 
Pablo Roberts, McEwan, Roberts, Dominguez, Carassai, Argentina



STEP LATAM 2016  |  SEPTEMBER 28–30   |  PANAMA HILTON, PANAMA 3

WEDNESDAY, SEPTEMBER 28TH CONTINUED... MIÉRCOLES, 28 DE SEPTIEMBRE (SIGUE)

4:50 PM - 5:35 PM THE ROUND TABLE
Recognizing that the rules of the game are fast 
changing in the world of exchange of financial 
information, the Forum winds up with a Round 
Table discussion with our esteemed speakers 
addressing the latest issues, where the delegates 
will have the opportunity to submit questions.

MESA REDONDA
Reconociendo que las reglas del juego están 
cambiando a diario en el mundo del intercambio 
de información financiera, el Foro culmina con la 
participación de nuestros estimados conferencistas 
en una mesa redonda en la que discutirán los 
aspectos más actuales y relevantes; durante esta 
sesión los delegados tendrán la oportunidad de 
hacer preguntas a los participantes.

Peter Cotorceanu, G&TCA and Anaford, Switzerland 
Luis Eduardo Ocando, EY, Panama 
José Corona, Tax Administration Service, Mexico 
Ryan Pinder, Graham Thompson, Bahamas 
Pablo Roberts, McEwan, Roberts, Dominguez, Carassa, Argentina 
John J. Ryan, Jr., CISA Trust Company, Switzerland

6:00 PM - 8:00 PM  MEET AND GREET RECEPTION 
Poolside, Hilton Hotel 
Would you like to be poolside watching the sunset? 
Looking for a spectacular view of the ocean?  Are 
you excited to get reacquainted with colleagues 
from around the world? If you answered “yes” to 
any or all of the above, come join us for our Meet 
and Greet Cocktail Reception, at the Hilton Panama 
Pool Deck. This is a magnificent way to kick off STEP 
LatAm 2016!

RECEPCIÓN DE BIENVENIDA 
Área de la piscina, Hotel Hilton 
¿Te gustaría ver el atardecer junto a la piscina? 
¿Buscas una espectacular vista al mar? ¿Te 
emociona volver a ver a colegas de todas partes 
del mundo? Si tu respuesta fue "sí" a una o todas 
las anteriores, únete a nosotros en el Cóctel de 
Bienvenida en el Área de la piscina del Panama 
Hilton. Esta es una magnífica forma de empezar 
STEP Latam 2016.

THURSDAY, SEPTEMBER 29TH, 2016 JUEVES, 29 DE SEPTIEMBRE DE 2016

7:45 AM - 8:30 AM MORNING COFFEE, REGISTRATION 
AND MEET THE SPONSORS

CAFÉ DE LA MAÑANA, INSCRIPCIÓN 
Y CONOCER A LOS PATROCINADORES

Sponsored by/Patrocinado por: 

8:30 AM - 9:00 AM OPENING REMARKS. 
WELCOME FROM THE BAHAMAS MINISTRY OF 
FINANCIAL SERVICES, PRESENTING SPONSOR

PALABRAS DE APETURA Y BIENVENIDA 
POR PARTE DEL MINISTERIO DE SERVICIOS 
FINANCIEROS DE LAS BAHAMAS,  
PATROCINADOR PRESENTADOR

ENGLISH Edward Buckland, STEP Worldwide Chair, UK 
C.V. Hope Strachan, Ministry of Financial Services, Bahamas 
Rosa Restrepo, STEP LatAm Conference Chair, Panama

9:05 AM - 9:50 AM

ENGLISH

GLOBAL GOVERNMENT? 
Are "global standards" such as AML and CRS, 
which are promulgated by supranational bodies, 
a step too far in the direction of a global 
government? To what degree is this correct? 
Should such seismic developments be welcomed 
or feared?

¿UN GOBIERNO GLOBAL? 
¿Son las "normas globales" como la AML y la CRS, 
promulgadas por entidades supra-nacionales, 
un paso demasiado lejos en dirección hacia 
un gobierno global? ¿Hasta qué grado es esto 
correcto? ¿Deben ser bienvenidos o temidos dichos 
avances sísmicos?

Richard Hay, Stikeman Elliott  LLP, UK
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THURSDAY, SEPTEMBER 29TH CONTINUED... JUEVES, 29 DE SEPTIEMBRE (SIGUE)

9:55 AM - 10:45 AM

ENGLISH

TAX AMNESTY AND VOLUNTARY DISCLOSURE 
PROGRAMS 
Our panel will discuss the important voluntary 
disclosure programs in the LatAm region.  They 
will review the general guidelines of the different 
programs, and report on the respective successes 
(or lack thereof) highlighting strategies that appear 
to have worked and those that haven't.

AMNISTÍA FISCAL Y PROGRAMAS DE 
REVELACIÓN VOLUNTARIA 
Nuestro panel discutirá los importantes 
programas de revelación voluntaria en la región de 
Latinoamérica. Se hará un análisis de las directrices 
generales de los diferentes programas y nos 
reportará sobre los correspondientes éxitos (o falta 
de estos), haciendo énfasis en las estrategias que 
parecen haber funcionado y aquellas que no.

Arturo Garnham, Garnham Abogados, Chile 
Walter Keiniger,  Marval, O'Farrell & Mairal, Argentina 
Adrian Rodriguez P.,  Lewin & Wills Abogados, Colombia 
Silvania Tognetti, Tognetti Advocacia, Brazil 
FACILITATOR/FACILITADOR: Luz Alfonso, Lewin & Wills Abogados, Colombia

10:45 AM - 11:15 AM COFFEE BREAK AND MEET THE SPONSORS PAUSA PARA CAFÉ Y CONOCER 
A LOS PATROCINADORES

Sponsored by/Patrocinado por: 

11:15 AM - 11:55 AM

ENGLISH

ADVISORS ON THE MOVE 
High Net Worth individuals in Latin America are 
frequently visited by professional advisors (lawyers, 
accountants, fiduciary agents and financial 
advisors) from outside of their country of residence. 
Join our speaker for a discussion on some of the 
“rules of the road” that regulate the activity of 
giving professional advice.

ASESORES EN MOVIMIENTO 
Las personas con alto patrimonio en América Latina 
son a menudo visitadas por asesores profesionales 
(abogados, contadores, agentes fiduciarios, y 
asesores financieros) que no son de su país de 
residencia. Únete a nuestro orador para discutir 
algunas de las "reglas del camino" que regulan la 
actividad de brindar asesoría profesional.

Rebecca Leon, Holland & Knight, USA

12:00 PM - 12:40 PM

SPANISH

FAMILY PROTOCOL 
Popular in many Latin American countries the 
"Protocolo Familiar" is a useful instrument for 
planning succession of family business. Our speaker 
will discuss the usual format of such documents, 
and their benefits and limitations.

PROTOCOLO FAMILIAR 
Popular en muchos países de América Latina, el 
Protocolo Familiar es un instrumento útil para 
planificar la sucesión del negocio familiar. Nuestro 
orador discutirá el formato usual de dichos 
documentos y sus beneficios y limitaciones.

Raul Serebrenik, FCWPC-ABA, Colombia

12:40 PM - 1:55 PM LUNCH ALMUERZO

Sponsored by/Patrocinado por: 
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THURSDAY, SEPTEMBER 29TH CONTINUED... JUEVES, 29 DE SEPTIEMBRE (SIGUE)

1:55 PM - 2:45 PM

ENGLISH

THE GRASS IS ALWAYS GREENER 
ON THE OTHER SIDE OF THE FENCE 
Common law jurisdictions have introduced 
legislation on private foundations, and conversely, 
civil law jurisdictions have introduced trusts. This 
panel will consider the reasons behind this trend 
and some of the cultural clashes that are being 
experienced in practical cases.

EL PASTO SIEMPRE ES MÁS VERDE 
DEL OTRO LADO DE LA VALLA 
Las jurisdicciones de derecho consuetudinario han 
presentado legislación sobre fundaciones privadas 
y en cambio, las jurisdicciones de derecho civil han 
presentado los fideicomisos. Este panel considerará 
las razones detrás de esta tendencia y algunos de 
los choques culturales que se han vivido en casos 
prácticos.

Luis A. Chalhoub, Icaza, Gonzalez-Ruiz & Alemán, Panama 
Carl O'Shea, Hatstone, Panama 
FACILITATOR/FACILITADOR: Ramón Anzola, Global Corporate Consultants, Inc., Panama

2:50 PM - 3:30 PM

ENGLISH

PROTECTOR:  FRIEND OR FOE? 
Settlors for Trusts and Founders for Private 
Foundations have come to rely on “the Protector” 
as a mechanism of maintaining some control and 
of supervising the fiduciary agent.  What are the 
proper powers and duties of a Protector?  Liability 
issues and improper use of the institution will be 
examined together with recent judicial decisions on 
this topic.

PROTECTOR: ¿AMIGO O ENEMIGO? 
Los fideicomitentes de los fideicomisos y los 
fundadores de las fundaciones privadas han llegado 
a depender del "Protector" como un mecanismo 
para mantener algo de control y para supervisar 
al agente fiduciario. ¿Cuáles son las facultades 
y deberes apropiados para un Protector? Se 
examinarán temas sobre responsabilidad y el uso 
inapropiado de la institución conjuntamente con 
recientes decisiones judiciales sobre este tema.

Simon Beck, Baker & McKenzie LLP, USA

3:30 PM - 4:00 PM COFFEE BREAK AND MEET THE SPONSORS PAUSA PARA CAFÉ Y CONOCER 
A LOS PATROCINADORES

Sponsored by/Patrocinado por: 

4:00 PM -  4:40 PM

ENGLISH

THE INTENTIONAL GRINGO 
No longer necessarily something to be avoided, 
many Latin Americans are now looking at changing 
residency to the United States of America and other 
high tax (and low tax) jurisdictions. Join us for a 
review of some of the usual suspects for change 
of residence, discussing both immigration and tax 
issues.

EL GRINGO INTENCIONAL 
Siendo ahora algo que no necesariamente debe 
evitarse, muchos latinoamericanos están buscando 
cambiar de residencia hacia los Estados Unidos 
de América y hacia otras jurisdicciones con altos 
(y bajos) impuestos. Únete a nuestro análisis de 
algunos de los sospechosos habituales de cambio 
de residencia, discutiendo temas de inmigración y 
fiscales.

Antonio Jenkins-Lara, Jenkins-Lara Consulting, Panama 
Luciana Zamith Fischer, Hunter Taubman Fischer LLC, USA 
Michael Maxwell, Dixcart International, UK 
FACILITATOR/FACILITADOR: Norberto Martins, Corpag do Brasil Ltda., Brazil
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THURSDAY, SEPTEMBER 29TH CONTINUED... JUEVES, 29 DE SEPTIEMBRE (SIGUE)

4:45 PM - 5:30 PM

SPANISH

KEYNOTE ADDRESS
TERRORISM IN THE XXI CENTURY 
NOT JUST PHYSICAL, BUT PSYCHOLOGICAL 
VIOLENCE TOO 
Terrorism in 2016 has become a real and credible 
threat to most of the first world thanks to the 
growing use of modern technology to communicate 
terrorist propaganda on an almost daily basis.  Join 
us for a deep dive into how terrorists operate. We 
will also examine the rising use of social media to 
celebrate terrorist acts and also to disseminate 
hateful and threatening messages to an increasingly 
connected world. Today, we face not just physical 
acts of terrorism, but also continued and on-going 
psychological violence delivered through digital 
and social media and terrorist groups who are 
increasingly becoming more and more adept at 
harnessing these new technologies and delivery 
channels. By examining recent case studies in 
terrorist acts in Paris and Brussels, the speaker 
also aims to encourage audiences to "think out of 
the box" in creating more effective strategies for 
combating these on-going and frightening terrorist 
activities.

PRESENTACIÓN PRINCIPAL
EL TERRORISMO EN EL SIGLO XXI 
VIOLENCIA NO SOLAMENTE FÍSICA, 
TAMBIÉN PSICOLÓGICA 
El terrorismo en el 2016 se ha convertido en 
una amenaza real y creíble para la mayor parte 
del primer mundo gracias al creciente uso de 
tecnología moderna para comunicar prácticamente 
a diario propaganda terrorista . Únete a nosotros 
a examinar a profundidad cómo operan los 
terroristas. También analizaremos el creciente 
uso de las redes sociales para celebrar actos de 
terrorismo y difundir mensajes de odio y amenaza a 
un mundo cada vez más conectado. Hoy en día, nos 
enfrentamos no solo a actos físicos de terrorismo, 
pero también a la violencia psicológica continua 
y permanente presentada a través de medios 
digitales y sociales y a grupos terroristas que cada 
vez son más adeptos en la utilización de estas 
nuevas tecnologías y canales de comunicación. 
Al examinar estudios de casos recientes de actos 
terroristas en París y Bruselas, el orador también 
busca alentar a la audiencia a "pensar fuera de 
la caja" y crear estrategias más efectivas para 
combatir estas permanentes y temibles actividades 
terroristas.

Dr. Mauricio Meschoulam, Centro de Investigacion Para la Paz, Mexico 
International analyst, an expert on terrorism and peace issues. 
Analista Internacional, experto en terrorismo y temas de paz.

5:30 PM - 6:30 PM SPONSOR DRAW AND 
STEP LATAM 2017 ANNOUNCEMENT 
Delegates must be in attendance to win!

SORTEO DE PATROCINADORES 
Y ANUNCIO DE STEP LATAM 2017 
¡Los delegados deben estar presentes para ganar!

OPEN EVENING 
This is your chance to get out and savor the tastes 
of Panama City. Because of Panama’s diverse 
Spanish, American, Afro-Caribbean and indigenous 
influences, Panamanian cuisine ranges from the 
familiar to the ultra-exotic.

NOCHE ABIERTA 
Esta es tu oportunidad para salir y probar los 
sabores de la Ciudad de Panamá. Debido a 
las diversas influencias tanto española como 
americana, afro-caribeña, e indígena, la cocina 
panameña varía desde lo familiar hasta lo ultra-
exótico. 

FRIDAY, SEPTEMBER 30TH VIERNES, 30 DE SEPTIEMBRE

8:30 AM - 9:00 AM MORNING COFFEE, REGISTRATION 
AND MEET THE SPONSORS

CAFÉ DE LA MAÑANA, INSCRIPCIÓN 
Y CONOCER A LOS PATROCINADORES

Sponsored by/Patrocinado por: 
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FRIDAY, SEPTEMBER 30TH CONTINUED... VIERNES, 30 DE SEPTIEMBRE (SIGUE)

9:05 AM - 10:25 AM

SPANISH

STRUCTURING THROUGH LATAM 
JURISDICTIONS 
Given globalization and the standardization of 
tax rules, it has become increasingly difficult to 
use traditional vehicles for effective corporate 
and investment planning. Our group of experts 
will analyze legislation in Latin America that offer 
structuring solutions for effective corporate and 
wealth planning.

ESTRUCTURACIÓN A TRAVÉS DE LAS 
JURISDICCIONES DE AMÉRICA LATINA
Dada la globalización y estandarización de las reglas 
fiscales, se ha vuelto cada vez más dificil utilizar 
vehículos tradicionales para una planificación 
corporativa y de inversión efectiva. Nuestro grupo 
de expertos analizará la legislación en América 
Latina que ofrece soluciones de estructuración para 
una efectiva planificación corporativa y patrimonial.

Manuel Jose Alcalde, Carey y Cía. Ltda., Chile 
Daniel Araya, Arias & Muñoz, Costa Rica 
Dayra Berbey de Rojas, Axios Law, Panama 
Marcelo Gutierrez, Invertax - Vestin Bank, Uruguay  
FACILITATOR/FACILITADOR: Berenice Carrasquedo, BFC Asesores S.C., Mexico

10:30 AM - 10:45 AM STEP UPDATE ACTUALIZACIÓN DE STEP

ENGLISH John Lawrence, Director, STEP Worldwide, Bahamas

10:45 AM - 11:15 AM COFFEE BREAK AND MEET THE SPONSORS PAUSA PARA CAFÉ Y CONOCER 
A LOS PATROCINADORES

Sponsored by/Patrocinado por: 

11:15 AM - 12:00 PM

ENGLISH

DO YOUR LEGACY WISHES ACTUALLY HELP 
YOUR FAMILY?   
There is perhaps nothing so important as legacy 
wishes and planning.  Join us to discuss how more 
and more families are utilizing these moments to 
build legacies that build family solidarity over gen-
erations as well as wealth preservation.

¿SUS DESEOS DE LEGADO AYUDAN EN 
REALIDAD A SU FAMILIA?
No hay quizás nada más importante que los 
deseos y planes de legado. Únete a nosotros para 
discutir sobre cómo más y más familias están 
utilizando estos momentos para construir legados 
que fomentan la solidaridad familiar a lo largo de 
generaciones y conservación de patrimonio.

Dr. Marc Silverman, Strategic Initiatives Inc., USA

12:05 PM - 12:50 PM

ENGLISH

PTCs: THE DEVIL IS IN THE DETAILS 
Private Trust Companies (PTCs) have become a 
much discussed (and sometimes implemented) 
tool for estate planning. We will review the benefits 
of PTCs and will assess the challenges of proper PTC 
administration and the risks of getting it wrong.

PTCs: EL DIABLO ESTÁ EN LOS DETALLES
Las compañías fiduciarias privadas (Private 
Trust Companies) o PTCs se han convertido 
en una herramienta muy discutida (y algunas 
veces implementada) de planificación 
patrimonial. Revisaremos los beneficios de las 
PTCs y evaluaremos los retos de una adecuada 
administración de las PTCs y los riesgos de no 
hacerlo bien.

Kathryn von Matthiessen, The Cantor Group, USA

12:50 PM - 2:00 PM LUNCH ALMUERZO

Sponsored by/Patrocinado por: 
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2:00 PM - 2:50 PM BREAKOUTS - CHOOSE ONE SESIONES GRUPALES - ESCOGER UNA

ENGLISH BUT HOW DOES IT WORK?  CRS - CASE STUDIES 
Still unclear on who reports what and when to 
whom?  Denise Hintzke from Deloitte Tax LLP  will 
review how CRS reporting applies to a practical case 
scenario.

¿PERO...CÓMO FUNCIONA? 
CRS - ESTUDIOS DE CASOS
¿Aún no tienes claro quién reporta qué y cuándo y 
a quién? Únete a Denise, Hintzke, Deloitte Tax LLP 
para examinar cómo el reporte CRS aplica a una 
situación de caso práctico.

Denise Hintzke, Deloitte Tax LLP, USA

SPANISH MUTUAL FUNDS  
Is the cost and complexity worth the benefit? Our 
speaker analyzes the use of mutual fund vehicles for 
tax and estate planning purposes in Latin America.  
This panel will consider country specific planning 
opportunities.

FONDOS MUTUOS
¿Vale la pena el costo y complejidad? Nuestro 
orador analiza el uso de vehículos de fondos mutuos 
para fines de planificación fiscal y patrimonial. Este 
panel considerará oportunidades de planificación 
específicas por país.

Martin Litwak, Litwak & Partners, Uruguay 
Klemens Zeller, J.P. Morgan, Switzerland

ENGLISH WHY DO I NEED A WILL? 
Too often ignored and left for the last minute, 
executing a “last will and testament” has numerous 
advantages and can be easy to implement.  This 
presentation will examine common provisions in 
Latin American wills, and considers the benefits of 
having wills in different jurisdictions.

¿POR QUÉ NECESITO UN TESTAMENTO?
Muchas veces ignorado y dejado para el último 
minuto, la ejecución de un "testamento y última 
voluntad" tiene numerosas ventajas y puede ser 
fácil de implementar. Esta presentación examinará 
disposiciones comunes en los testamentos en 
América Latina y considerará los beneficios de tener 
testamentos en diferentes jurisdicciones.

Javier Robalino Orellana, FERRERE Abogados, Ecuador

2:50 PM -  3:05 PM COFFEE BREAK PAUSA DE CAFÉ

3:05 PM - 4:25 PM

ENGLISH

ANATOMY OF A CRISIS ... BEHIND THE SCENES 
AND AHEAD OF THE CURVE!  
Possibly the single most alarming threat to 
business today, data breaches can bring down an 
organization if not managed properly.  Join us for 
an in-depth, behind the scenes look at the anatomy 
of a data breach.  What's legal or not or fair or not, 
carries no weight in today's media climate!

ANATOMÍA DE UNA CRISIS... DETRÁS DE 
CÁMARAS Y POR DELANTE DE LA CURVA!
Posiblemente la amenaza más alarmante para 
un negocio hoy en día, la violación de datos 
puede destruir una organización si no se maneja 
adecuadamente. Únete a nosotros para una mirada 
profunda, detrás de cámaras a la anatomía de una 
violación de datos. Lo que es legal o no, justo o 
no, no tiene ninguna importancia en el entorno 
mediático de hoy en día.

Kerry Harris, ReBoot Consulting Group, Canada 
Chris Mathers, CHRIS MATHERS INC. Crime and Risk Consulting, Canada
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FRIDAY, SEPTEMBER 30TH CONTINUED... VIERNES, 30 DE SEPTIEMBRE (SIGUE)

4:25 PM - 4:35 PM CLOSING REMARKS PALABRAS DE CLAUSURA

6:45 PM - midnight

Buses depart 
6:15 PM

Los buses salen 
a las 6:15 pm

GALA DINNER 
AMERICAN TRADE HOTEL AND HALL, PANAMA 
CITY'S HISTORIC OLD QUARTERS 
The STEP LatAm Presenting and Gala Dinner 
Sponsor, The Bahamas Ministry of Financial 
Services, invites you to a lovingly restored landmark 
building in Casco Viejo, The American Trade Hotel. 
The American Trade Hotel stands at the ecological 
and cultural crossroads of the Americas, deeply 
connected to both the historic Old Quarter and the 
nascent new Panama City. You will enjoy an evening 
of cultural entertainment, scrumptious cuisine, live 
Panamanian music, and dancing. Dale pues! Let’s 
do it!

CENA DE GALA 
AMERICAN TRADE HOTEL AND HALL, 
CASCO VIEJO DE LA CIUDAD DE PANAMÁ
El Ministerio de Servicios Financieros de Las 
Bahamas, Patrocinador Presentador y de la Cena de 
Gala de STEP LatAm, le invita a un edificio icónico 
hermosamente restaurado en el Casco Viejo, el 
American Trade Hotel. El American Trade Hotel se 
encuentra en la encrucijada ecológica y cultural 
de las Américas, profundamente conectado tanto 
al histórico casco antiguo, como a la naciente 
Ciudad de Panamá. Disfrutarás de una velada de 
entretenimiento cultural, deliciosa cocina , música 
panameña en vivo y baile. ¡Dale pués! ¡Hagámoslo!

Sponsored by/Patrocinado por: 


